
Super 1050 Progressive Reloading Machine for Rifle Calibers -
Super 1050 Machine 243 Win

The Dillon Super 1050 will accommodate common cartridges from 32 ACP up
through 30-06. The 1050 features a variable speed case feeder (included) that
allows you to infinitely regulate the speed from 0 to 8 RPM. The motor has a
universal power supply for both domestic and foreign voltages - 110 or 220
Volt, 60 or 50 hz, you simply swap out the plug to the style appropriate to
your region. The bowl has an adjustable window cuff and cases deflector, for a
larger range of cartridge capability.

Attributes

Name: Super 1050 Machine 243 Win
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005482
Mfr. No.:
Cartridge: 243 Winchester,6 mm/244 Remington
Delivery weight: 155kg



Table of Contents
Startpage
English: Safety Instruction Guide for Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine
Italiano: Guida alla Sicurezza per la Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Dillon Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin



Safety Instruction Guide for Dillon Super 1050
Progressive Reloading Machine
Introduction
Thank you for choosing the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your reloading machine. Please read this manual
thoroughly before operating the machine to understand all safety precautions and procedures.

General Safety Guidelines
Ensure that the reloading machine is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for setup, operation, and maintenance.
Keep the machine and its components clean and free of obstructions.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating the machine.
Ensure that the workspace is welllit and free of hazards.
Store all components and materials safely when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that no one else is in close proximity while operating the
machine.

Specific Safety Precautions for Use

Electrical Safety:

Ensure that the machine is connected to a power supply that matches the voltage specifications
(110 or 220 Volt).
Do not use the machine with a damaged power cord or plug.
Ensure that the machine is grounded properly to avoid electrical shock.

Operational Safety:

Never place your hands or any object near moving parts while the machine is in operation.
Always ensure that the machine is turned off and unplugged before performing maintenance or
adjustments.
Do not overload the case feeder beyond its capacity.
Be cautious when handling cartridges and avoid exposure to any hazards associated with
ammunition.

Child Safety:

Keep the reloading machine out of reach of children and unauthorized users.
Ensure that children are supervised at all times in the vicinity of the reloading area.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a stable, flat surface for the reloading machine.1.
Ensure that the area is wellventilated and free from flammable materials.2.
Connect the machine to the appropriate power supply and ensure proper grounding.3.
Install the variable speed case feeder according to the manufacturer's instructions.4.
Adjust the bowl's window cuff and cases deflector as needed for your specific cartridge type.5.



Usage:

Before starting, ensure that all components are securely fastened and in good condition.1.
Adjust the speed of the case feeder to your desired setting (0 to 8 RPM).2.
Load the appropriate cartridges into the feeder.3.
Monitor the operation closely to ensure that everything functions smoothly.4.
If any abnormal sounds or issues occur, stop the machine immediately and inspect it for problems.5.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or defective components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the machine or its components in regular household waste.
Check for any specific disposal guidelines related to electrical equipment in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product. It is important to reach out to them for any
safety inquiries or support needed.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience with your Dillon
Super 1050 Progressive Reloading Machine. Always prioritize safety and adhere to the guidelines outlined in this
manual.



Guida alla Sicurezza per la Dillon Super 1050
Progressive Reloading Machine
Introduzione
Grazie per aver scelto la Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni superiori nella ricarica di munizioni per fucili, ma è fondamentale utilizzarlo in modo sicuro.
Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente il manuale prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Indossare sempre equipaggiamento di protezione personale appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Elettricità: Assicurarsi che la macchina sia collegata a una presa elettrica conforme alle specifiche di
tensione (110 o 220 Volt).
Componenti in Movimento: Tenere le mani e gli oggetti lontani dalle parti mobili durante il
funzionamento.
Sovraccarico: Non sovraccaricare la macchina oltre le sue capacità specificate.
Manutenzione: Eseguire regolarmente la manutenzione e la pulizia della macchina secondo le istruzioni
fornite nel manuale.
Rischio di Lesioni: Non tentare di modificare o riparare la macchina senza l'assistenza di un tecnico
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Posizionare la macchina su una superficie piana e stabile.
Collegare il cavo di alimentazione alla presa elettrica appropriata.
Assicurarsi che il case feeder sia installato correttamente e funzionante.

Uso:2.

Accendere la macchina utilizzando l'interruttore di alimentazione.
Regolare la velocità del case feeder secondo le proprie esigenze, da 0 a 8 RPM.
Caricare le munizioni seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale.
Monitorare costantemente il processo di ricarica per garantire un funzionamento sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la macchina e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.

Conclusione
Seguire queste linee guida e precauzioni contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace della Dillon Super 1050
Progressive Reloading Machine. È fondamentale rimanere informati sulle eventuali avvertenze e aggiornamenti
sulla sicurezza.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon Super 1050
Progressiv Omladdningsmaskin
Introduktion
Tack för att du valt Dillon Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin. Denna maskin är designad för att ge en
säker och effektiv omladdningsupplevelse för olika rörliga kalibrar. För att säkerställa säker användning och
förhindra olyckor, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Använd endast produkten enligt instruktionerna. Maskinen är avsedd för
omladdning av ammunition och ska inte användas för andra ändamål.
Risker: Var medveten om potentiella risker, inklusive elektriska risker och risker relaterade till
ammunitionstillverkning.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att kontrollera EU:s
Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om du använder produkten i närheten av barn. Håll alltid
produkten utom räckhåll för dem.
EU kontaktpunkt: För frågor om säkerhet, se till att ha tillgång till en EUbaserad kontakt.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Elektrisk säkerhet: Kontrollera att maskinens strömkälla är korrekt kopplad och att spänningen är
inställd enligt din region (110 eller 220 Volt).
Använd skyddsutrustning: Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med
omladdning av ammunition.
Ventilation: Se till att arbetsområdet är väl ventilerat för att undvika ackumulering av skadliga ångor.
Förvaring av ammunition: Förvara all ammunition på en säker plats, borta från barn och obehöriga.
Rengöring och underhåll: Stäng av maskinen och koppla bort strömmen innan du rengör eller utför
underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera maskinen på en stabil och plan yta.
Anslut den variabla hastighetsfallaren till maskinen.
Ställ in strömkällan till rätt spänning och koppla in maskinen.

Användning:2.

Fyll på med de aktuella patronerna (exempelvis 243 Winchester).
Justera hastigheten på mataren från 0 till 8 RPM som önskat.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du börjar omladdningen.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för omladdning av ammunition.

Säkerhetskontroller:3.

Kontrollera maskinen för eventuella skador innan användning.
Se till att alla säkerhetsfunktioner fungerar korrekt.



Avfallshantering
Avfallshantering av maskinen: När maskinen inte längre är i bruk, se till att den återvinns på ett
miljövänligt sätt. Kontakta lokala avfallsmyndigheter för riktlinjer.
Ammunition och komponenter: Kasta aldrig oanvänd ammunition eller komponenter i
hushållssoporna. Följ lokala lagar och regler för säker avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring Dillon Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin,
vänligen kontakta din återförsäljare eller besök den officiella webbplatsen för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av din Dillon
Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin. Tack för att du tar säkerheten på allvar!
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